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STRUCTURAL AND LINGUISTIC FEATURES OF FRENCH COMICS AS CREOLIZED TEXT

Reznikova Aleksandra Ivanovna
Moscow City Teachers‘ Training University
reznikova-aleksandra@mail.ru

The article analyzes the various definitions of comics, presents the structure of comics as a creolized text, emphasizes the struc-
tural and linguistic (phonetic, morphological, lexical) features of the French comics, which play an important role when using
it in teaching the French language and the formation of cross-cultural competence. Comic book is considered as —bligatory work
of art” that represents the features of the French national character.
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VIIK 8
dus1o10rH4YECcKNe HAayKH

Cmamvs nocesujena ucciedo8anur OGUbIeUcKo2o 3CXamonroesuiecko2o Mugha ¢ Cmpykmype no8ecmeo8anus, XpoHUKu
«The Last Battley («[locneduss 6umeay), komopas A6iaemcs 3aKI0OYumenbHol nogecmuio aHmacmuiecKo2o yuk-
aa K. C. Jlerouca «The Chronicles of Narnia» («Xponuxu Hapruuy), u e2o 81usiHus Ha opmuposanue 2myounHozo
cmuicaa 0auHoll nogecmu. Aemop ananuzupyem Agienue npeyeoeHmHOCmu 8 HA36AHHOU CKA30YHOU No6ecHu,
a maxoice gvloenaen MapKepvl UHMEPMEKCMYAIbHbIX CE53¢el, NPUCYMCMBYIOWUX 8 TbIOUCOBCKOM MEeKCme 6 PA3HOU
@opme u Ha pasHbix YPOBHSX.

Kouesvie crosa u ¢pasei: MpelleNeHTHRIN TEKCT; TpeIeICHTHRIE (PEHOMEHBI; NPEIeICHTHAS CUTYaIlus;, HHBapH-
aHT; KOHCTAHTHBII MHTEKCT; OCEBBIC TEKCTHI; OMOICHCKUIT ScXaTONOrHIeCKuid MU(]; OHOeiCKre MOTHBBI U 00pas3bl.

Ponnna Mapus BsiueciiaBoBHa
Tambosckuil eocyoapcmeennviil yrusepcumem um. 1. P. [Jepocasuna
marija.mariannal 987 @yandex.ru

BUBJENCKUN 3CXATOJJOFH‘IECKHFI MU® KAK NPEIEJEHTHBIN TEKCT
B ®PAHTACTUUYECKOM MOBECTHU K. C. IBIOUCA «THE LAST BATTLE»
(U3 LUKJIA «THE CHRONICLES OF NARNIA»)®

Kak u3BecTHO, TepMUH «IpeneeHTHbIH TekcT» BBea H0. H. Kapaymos ams 0603Ha4eHUS TEKCTOB, KOTOPBIE OH
OTIpEIeNISIT KaK «3HAYUMBIE JJIs JITYHOCTH B MO3HABATEIHPHOM M AMOIMOHAIILHOM OTHOIICHMSIX <...>, H3BECTHBIE H
OKpPY>KEHUIO JaHHOW JTMYHOCTH, BKJIFOUYAs U MPEIIICCTBEHHUKOB M COBPEMEHHUKOB, W, HAKOHEII, TaKHe, oOpaleHme
K KOTOPBIM BO300HOBIISICTCS HEOTHOKpaTHOY [1, ¢. 216]. TTo MBIcn HcciemoBaTes, Takiue TEKCTHI SBISIOT cO0O0M
«TOTOBbIE MHTEJUIEKTYaJIbHO-OMOIIMOHATBbHBIE OJIOKH — CTEPEOTHUIIBI, 00Pa3Ilbl, MEPKH JJISi COTTOCTABIEHUS; OOBIU-
HO OHH HCIIONIB3YIOTCS B KA4eCTBE MHCTPYMEHTA, KOTOPHIH JeTaeT BO3MOXKHBIM «IIEPEKIIOUCHUE U3 —~PaKTOJIOTHIe-
CKOT'0” KOHTEKCTa MBICJIM B —RHTJIBHBIN <...> U o0patHO» [Tam xe].

Jpyrue uccienoBaTeld BUIAT B MPEHEICHTHBIX TEKCTaX «CaMOIOCTATOYHBIA MPOIYKT PEUEMBICIHTENBHOMN mes-
TeNbHOCTH; (TOJIM)IPEANKATUBHYIO €IUHUILY; CIOXKHBIN 3HAK, CyMMa 3HaU€HUIl KOMIIOHEHTOB KOTOPOTO HE PaBHA €r0
CMBICITY», OOpallleHHe K KOTOPOMY «MHOTOKPaTHO BO30OHOBISETCS B Mpolecce KOMMYHHKAIIMU 4Yepe3 CBSI3aHHBIC
C 3TUM TEKCTOM Tpele/IEHTHbIE BHICKA3bIBAHUS WJIM CUMBOIIBI» [3, ¢. 64]. OHU BBIIENAIOT 1Ba KOMIIOHEHTA OTpe/iee-
HUS TIPEIeICHTHRIX TeKCToB. [lepBblii mpemonaracT MX U3BECTHOCTh MHPOKOMY KPYTY JIIO/ICH, BTOPOil — HAMHIHe
VWHBapUaHTa BOCHPHUATHS, YTO SBISET COOOM «CTPYKTYPHYIO COBOKYITHOCTh MHHUMHU3HUPOBAHHBIX W HAIIMOHAIHHO-
JICTEPMUHHUPOBAHHBIX MPEICTABICHUI O TPEIEACHTHOM TEKCTe (BKIIIOYAs KOHHOTAIMH, C TEKCTOM CBSI3aHHBIC)». H-
BapHaHT «OTHOCHUTCS K YUCTy (PEHOMEHOB BepOATM3yeMbIX, TIOATOMY aleJUISIHS K MPEIeICHTHOMY TEKCTY OCYIIeCTB-
JISIeTCs Yepe3 CBSI3aHHbIE C 9TUM TEKCTOM NpeLeIEeHTHBIE BEICKa3bIBAHUS WITH MPELeeHTHRIE UMEHay [2, ¢. 52, 58].

CyliecTBYIOT TaK Ha3bIBa€MbIE «IIEHTPAIBHBIC», WU «OCEBBIE» TEKCTHI, T.€. NMPOU3BEACHUS, KOTOPhIC «JaIle
JIPYTUX YUTAIOTCS, MEPEUUTHIBAIOTCS, YIIOMHHAIOTCS, LIUTUPYIOTCS, HHTEPIPETUPYIOTCS HA MPOTSHKEHUU UCTOPUUECKU
3HAYUMOTO0 oTpe3ka BpemeHm» [10, c. 43]. B ux gncno, BxonaT Tekctsl CsmeHHoro Ilucanus, 9To BO Bce BpeMeHa
OBUTH TE€M «CMBICTIOBBIM SIIPOM, CHJIOBOE I0JIe KOTOPOTO TOPOJKAAET HOBBIE CMBICIIBI M HOBBIC TEKCTHI [8, c. 148].
B kadecTBe mpuMepa, MOATBEPKIAIOIETO 3Ty MBICIBL, oOpatuMcs kK TBopuecTBy K. C. JIpionca, B KOTOPOM «OCHO-
BOI CMBICTIOMOPOXICHUS» U «CTPYKTYPOOOPa3yIOMIMM KOMIIOHEHTOM TeKCTa» [4, c¢. 14] BBICTynmaeT UMeHHO OHO-
nericknii mMud. Hampumep, B ocHOBe cka3ouHoil moectu «The Last Battle» («Ilocnemnsisi OutBay») M3 HUKIa
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«The Chronicles of Narnia» («Xponuku HapHUHY») JIEKHUT 3CXaTOJOTHIECKUN MU}, M3I0XKEHHBIH B EBanrenmnu u
Anoxkanmuncuce. [Ipu aToM aBTOp NepeocMbIcisieT OnOIEHCKUI TEKCT, BBOJISI HOBBIC CIOXKETHI U CO3/1aBasi HOBBIC CH-
Tyaliy, B KOTOPBIC TIOMEIIAET repOeB, HAAEICHHBIX CaMbIMH Pa3HBIMH UyBCTBAMH, HO OCTaBJIACT MHBApHUAHTHOMN
€ro BeIYLIYIO WJICI0: MUp, NOTPS3IINIA BO rpexe, JoJnkeH cropeth B orHe Crpamuoro Cyna, 1mocjie 4ero HacTYIHT
«30JI0TOH BEK», KOTOPOMY YK€ HE OyZeT KOHIa. DTOT MHBAPHAHT ABISAETCS «KOHCTAHTHBIM MHTEKCTOM, MOCKOJIBKY
BOCCTaHaBJIMBAET IIPELEIeHTHYIO cutyauuio» [13, c. 24]. MBI paccMOTpHUM, KaKUM 00pa3oM Ipele/IeHTHAsT CUTya-
IHsI, ONMCaHHAs B OMOJICHICKOM 3CXaTOIOTHIECKOM MH(E, BOCCTAHABIMBAETCS B TEKCTE JIbIONCOBCKON XPOHUKH.

[pexxne Bcero, MHTEPTEKCTyaIbHOCTh Y JIbtonca NposBisieTcss Ha ypoBHe mepcoHaskeil. LleHTpansHo# Gurypoi
OMOEIICKOTO 3CXATONOTHIECKOr0 MH(a MOXHO Ha3BaTh (GUTYpy AHTHXPHCTA, TOCIIOACTBO KOTOPOTO IPHUACTCS Ha
3MOXY, HEMOCPEJCTBEHHO IpealiecTByomyto Bropomy [Ipumecrsuto Crniacutens. CornacHo texcram Ilucanus, ona
OyZeT OTMEUEHA «IIOJTHBIM OTPUIIAHUEM OOIECTBEHHBIX, MOPATIBbHBIX M PEIMTHO3HBIX IEHHOCTEW» [9, c. 73], a moTtomy
B HEKOTOPOM CMBICJIE PaBHO3HAaYHa BO3BpaLleHHIO K Xaocy. JTa snoxa u Hactynaet B Hapauu Jlptouca, rae poib AH-
TuxpucTa oTBefieHa O0e3bssHy 10 UMEeHH «Shift». IMeHHO OH CTaHOBUTCS BHHOBHHUKOM TPareIiH, Pa3bIrpaBIICHCs B
BOJILIIEOHO! CTpaHe «Ha M3JIETE BEKOBY», O UM CBUJICTEJILCTBYET CaMa CEMaHTHKa €ro MMEHH (OJJHO U3 3HAUSHUH CJIOBa
«shifty — «a change in position, direction or tendency», pycck. «usmenenue, cosuey [11, c. 677]), cipoBopoBas pes-
KYI0 «CMEHY Kypcay, paJuKalbHbIA «CABUIY, B IUIaHE CUMBOJIMYECKOM aCCOLMHUPYEMBIH ¢ U3MEHOH CBOEMY HCTUHHO-
My TIpeTHa3HAYCHHUIO U B TIa3aX CaMBIX MPeIaHHbIX JKUTEIeH paBHOSHAYHBIN KOCMUUECKO# KaTtacTtpode: «It is as if the
sun rose one day and were a black sun. <...>. Or as if you drank water and it were dry watery [14, p. 682]. / «Kaxk
OyZITO B3OIILIO COJHIIE, M COJHIIE 3TO YepHoe. <...>. Kak OyATo THI IBEHIH BOY, U 3TO CyXas Bogay [5, c. 733] (30ecs
u oanee nep. E. Jlobpoxomosoii-Maiixosoui). Vicnionis30BaHHe OKCIOMOPOHHBIX coueTaHuit «a black sun» v «dry watery
IITyOOKO CHMBOJIMYHO: BBOJS 3JI0BEUIHE 00pa3bl «UCPHOTO CONHIA» M «CYXOH BOJBI», aBTOP AACT MOHSTH, YTO Peub
UACT O HEKOH XKYTKOH aHOMAaJIMH, MOTPACIIEH camMble OCHOBBI MUpO3AaHus. UuTaTenb 0CO3HACT, KakoW HEIpOHHUIae-
MBIl MpaK Cr'yCTHJICS B JylIe HApPHUIIEB C IPUXOIOM K BJIACTH CaMO3BAHOTO «AcIaHa»: Il HUX 3TO TOJHBIA Kpax
HaJIeX I, OKOHYATEIbHBIA pa3phiB ¢ M3HAYaIbHON KPACOTOH M TapMOHMEH XKU3HH U 00JIee TOTO — C CaMOH KHU3HBIO.

Ananuz apyrux aeUHULNI HA3BaHHOTO UMEHH MTO3BOJISIET BCKPBITH TAKHE YEPThI I'epos, KaK JDKMBOCTb, JIUIIEMe-
pHE ¥ U3BOPOTIMBOCTb, T.K. 3HAUECHHE CYIIECTBUTEIBHOTO «shifi» — IPEXKAE BCETo «an ingenious or devious device or
strategemy [15, p. 1642], «xumpocmu, ynosxa» [11, c. 677], «uckycno npooymannwiii u peaiu308aHubvlll HeUeCmubiM
nymem niamy, a TIaroi «to shifty mepeBoUTCS UMEHHO KaK «U360payugamucs, 1oaumsy. IMEHHO 3THM 3aHUMAETCS
nepcoHax JIploMca Ha NMPOTSHKEHHU BCEH MOBECTH: HAJIEB HAa OCJIMKA JIbBHHYIO HMIKYpy, OOe3bsiH 3acCTaBisieT €ro
n300pakaTh AcllaHa ¥ IPaBUT CTPAHOM, a TOYHEE — TBOPHUT MPOU3BOJI, IPUKPHIBASCH MMEHEM JIbBa, MOJOOHO TOMY,
Kak BbIIACT ceOs 3a TBOpLa BCEJICHHOW OMMCAHHBI B AIOKAJIHMIICHCE «4eIOBEeK rpexay». [Ipuas x Biactu, repoi
HAYMHACT OT/ABATh NIPUKa3bl, IOBEPTAIOIINE XKHUTEJIEH BONIIEOHON CTPaHbI B TIOJIHYIO PAaCTEPSIHHOCTD — OHH yXe HE B
COCTOSIHUM TIOHATB, KOMY BepuTh. Jlonroe BpeMs HapHUUIBI U HE MO/I03PEBAIOT O TOM, YTO UX BBOJAT B 3a0JyK/e-
HHE, a JINIIb CKOPOAT U HEIOYMEBAIOT, YeM Obl OHM MOIJIM NIPOTHEBATh 371aTOrpuBoro JIbBa, 4To OH CTaX K HUM CTOJIb
Oe3xarnocted. He Haxo/1s1 BUIMMBIX IPUYMH CTOJIb PE3KOH NEPEMEHBI, OHH IBITAIOTCS OOBSCHUTH €€ TeM, uTo «Aslan
is not a tame lion» / «OH xe (Acian — Kypcus motl, M. P.) He pyqHO# 1IeB» [5, ¢. 729], a cnemoBaTensHO, BOJICH Jie-
JIaTh PEIMIUTENHHO BCE, YTO MoxenaeT. B cBoio ouepens OGe3bstH OOUTCS MIOOBIX BOIIPOCOB CO CTOPOHBI HAPHUHIIEB,
a KOTJja Te CTapaloTcs BBI3BATh €ro Ha OTKPOBEHHBIN pa3roBOp, OH Cpasy JKe IpeceKkaeT 3TH NonbITku. Hampumep,
B OTBET Ha MPOCHOY TOBOPSIIMX 3BEpeil pa3peinTs UM nobdece10BaTh ¢ ACIaHOM JIMLIOM K JIMIy, KaK paHbiie («But
why can't we see Aslan properly and talk to him? <...>. When he used to appear in Narnia in the old days everyone
could talk to him face to face» [14, p. 684]. / «Het, mouemMy MbI HE MOXKEM BHIETh ACJTaHa U TOBOPHUTH C HUM? <...>,
Korna B craprie BpemMeHa OH MOsBIsUIcS B HapHUH, Bce MOTIIM TOBOPHUTE ¢ HUM JIMIIOM K JIHIY» [5, ¢. 735]. O0e3bsH criep-
Ba IMBITAETCS OCIIOPUTH caM (paKT, 4yTo Takoe OOIIeHHEe ObLIO peatbHO BO3MOXKHO, a Yepe3 MUHYTY HPHAYyMbIBAET HOBYIO
TOXb: «And even if it was true, times have changed. Aslan says he's been far too soft with you before» [14, p. 684]. /
«Jlaxe ecau 9T0 U OBLIO, BpeMEHa MEHSIOTCS. AcCJIaH TOBOPHT, YTO OBLI CIIMIITKOM MSITOK ¢ BaMu» [5, c. 735]. Hepen-
KO OH HaYMHAET «CHIIaTh» Yyrpo3aMu U ockopOieHusMu: «I‘m a Man: you're only a fat, stupid old Bear. What do you
know about freedom? You think freedom means doing what you like. Well, you're wrong. <...>.True freedom means
doing what I tell you» [14, p. 685]. / «51 denoBex, a THI — TOJCTHIHN, TIYIBIH, CTapbIil MenBeAb. UTO THI TOHUMACIITh
B cBoO0ze? Bbl Bce mymaere, cB0O01a — 3TO Jienath, 4To 3a0maropaccyaurtcs. Het. <...>. Hactosmias cBo6ona — ne-
JaTh, 4TO s BaM Belo» [5, c. 737]. Kpome Toro, 00e3bsHMIA 00IHK COMIDKACT Tepost C CAMUM «KHSI3eM TEMBD» — JIbFo-
ucy OBIJIO M3BeCTHO M3peueHue bi. ABrycTuHa o ToM, 4T0 «/IpsiBON ecTh 06e3bsHa boray, n6o miuoaut 3710 u cTpe-
MUTCS HCKa3UTh 3ambIcen TBopa nogo6Ho Tomy, kak Tot TBOpHT 100poO.

B Kkakoii-To MOMEHT JaNbHelIee IBHKEHHE CTAHOBUTCSI BO3MOXKHBIM JIMIIb B CTOPOHY CMEPTH M pa3pyLICHUs,
YTO TOATBEPIKIAETCSI CAMUM XOJIOM TTOBECTBOBAHMS: M3-3a IpenaresbeTBa O0e3bsiHa BpaxeOHble Hapaun tapxu-
CTaHIIBI 3aBOEBBIBAIOT €¢, M OHa morudaet. To, 9To OT He¢ ocTaeTcs, CriepBa JeNaeTcsl MUIEH MOHCTPOB, KOTOPHIE
«went to and fro tearing up the trees by the roots and crunching them up as if they were sticks of rhubarb. Minute by
minute the forests disappeared. The whole country became bare and you could see all sorts of things about its shape -
all the little humps and hollows which you had never noticed before. <...>. You could hardly believe that anything
had ever lived there» [14, p. 752]. / «<...> Opoaunu Tyna-croJa, BEIPbIBAIH C KOPHSAMH JIEPEBbS U JIOMAIIN UX, CJIOB-
HO cTeOau peBeHs. B cuMTaHble MUHYTHI JieC UCYe3, CTpaHa Cleaiach roJioi, CTald BHIHBI BCE HEPOBHOCTH, BCE
9TH NPUTOPKH M JIOIIMHKH, He3aMeTHbIe Tpesxae. Tpasa ucuesna. <...>. TpyaHo ObUIO MOBEPHUTH, YTO KOT/AA-THO0
3/1eCh YTO-TO KHIJIO U pociio» [5, ¢. 817-818]. A 3areM orpomMHasi cTeHa MOPCKOH BOJIbI HaBcerJa Morpedaer cKo-
nuBIIeecs 3a BpeMs rocrojyctBa ObesbsiHa 3710: « You could see all the rivers getting wider and the lakes getting
larger, and separate lakes joining into one, and valleys turning into new lakes, and hills turning into islands, and
then those islands vanishing. And the high moors to their left and the higher mountains to their right crumbled and
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slipped down with a roar and a splash into the mounting water» [14, p. 752]. / «bputo xopomo BuIHO, <...>, KaK
Pa3iIMBAIOTCSl PEKH, KaK 03Epa CTaHOBATCS ILIMPE, CIMBAIOTCS B OAHO, JOJMHBI NPEBPALIAIOTCS B HOBBIE 03€pa,
a XOJIMBI — B OCTPOBa M OCTPOBA 3TH HCYe3af0T. 1 BepecKoBEIe IMyCTOIIH CieBa OT HUX, U BBICOYAMIITIIE TOPHI CIIpaBa
OT HUX C TPOXOTOM H IUIECKOM OCHINAIUCh, CIIOJI3NH B Oymryromue BoiHHI [5, c. 818]. 3neck oueBHaHA CBSI3b C MH-
¢om o Becemuprowm ITororre, BOIBI KOTOPOTO HEKOT/Ia HCTPEOMIIN 3apa3y rpexa, MOpa3uBIIYIO BCE KHUBOE.

OnmHAaKo STOMY MOMEHTY HPEANIECTBYET LENBIH psii TParudecKux COOBITHH, MOAOOHBIX TEM, YTO OIMCAHBI
B EBanremmsax ot Mardes u JIyku: IMEHHO K HUM SBHO OTCBHUIACT OITMCAHWE MPOUCXOMAAIICTO B BOIIMICOHOM MHUpe
«IIOCTIETHAX BPEMEHY». DTH aJJIIO3MM TaK)KE BBIJICIIUM B KA4YECTBE MapKEPOB NMPHUCYTCTBYIOIUX B TEKCTE HHTEPTEK-
CTyaJIbHBIX CBSI3EH.

Hampumep, Boiina Tapxucrana npotuB HapHuu acconmaTHBHO OTCHIIAaeT K €BaHTENbCKUM IpOpodecTBaM: «Boc-
cmanem HApoO Ha HAPOO U YAPCMEO HA Yapcmeoy, «M no npuyune ymHodceHUs 6e33aKOHUS, 60 MHOSUX OXJdoeem
mobosby [12, c. 87, 275]. Ilepeocmsiciss cinoa Uucyca o Tom, uto bor «nouem Anzenos Ceoux ¢ mpyooio epomo-
enacrory [Tam xe, c. 89] Bctperuts m30panHHbIX Ero u co3Bats mozeit Ha Cyn, mucarens BBoguT oopasz Otira Bpeme-
HH, KOTOPBIil TPYOUT B poT, U3naBasi 3BYK «of a strange, deadly beauty» [14, p. 753] / «1i0onHBIN CTpaHHOM U CTpPAIIHON
KpacoTsD» [5, c. 814], u Bo3Bemas KOHEI] HCTOPHH. XPUCTOBO MPEAYIIPEKICHUE, UTO TOT/IA «COTHYE NOMEPKHEM, U TyHA
He dacm ceema c80e2o, u 36€30bl cnadym ¢ Hebay [12, c. 89] HaxoqUT BhIpakeHHE B KapTuHE U3 14-ii rnassl «[locnen-
Helt OuTBEDY: «All the stars were falling: <...> these were dozens, and then scores, and then hundreds, till it was like
silver rain: and it went on and on» [14, p. 749] / «B To ke MrHOBEHHE HEOO HAMOIHIWIOCH MAIAIONIAMY 3BE3aMHu. <...>
nX OBUIH IECATKH, COTHH, M BOT OHH TIOJIIIIICH HECKOHYAEMBIM CepeOpSTHBIM IOXIeM» [5, ¢. 814-815]; «He took the Sun
and squeezed it in his hand <...>. And instantly there was total darkness» [14, p. 749-750]. / «OH B3s1 COJHIIC U CIKaJ
€ro, Kak anenbcuH. Y Tyt ke Hactynuia nomnHas teMa» [5, c. 819]. EBanrenuct Jlyka nmuiet, 4To B T€ JHU Ha 3eMIIe
BOLIAPHTCSL «YHbIHUE HAPOOO8 U HedOyMeHUue», KOTIa JIOAN HAUHYT UCKATh CMEPTH U «2080pUmb 20pam: naoume Ha
nac! u xonmam: nokpoime uac!y [12, c. 276] — cTonp xe MpadyHble HaCTpoeHHs LapsAT B HapHuu, okazaBuieics non
UTOM JDKe-AcaHa: MHOTHUM ¢ JKHUTEIsIM HadMHACT Ka3aThkcs, uTo «if we had died before today we should have been
happy» [14, p. 679]. / «Eciu 6bI MBI YMEpJIH paHbIIIe, MbI OBLTH ObI CUACTIIUBEIY [5, €. 729]. MoMeHT cyna AciaHa B KOH-
1Ie HAPHUICKON MCTOPUH MEPEKIMKACTCS C TIPUTICH 00 OTACNCHHH «OBeIl OT Ko3JoB» Ha boxkeem Cyme [12, c. 90-91],
X0T4 AclaH He BBIHOCUT IIPHUTOBOpa Te€M, KTO HE COXpaHWJI eMy BepHOCTH. bosiee Toro — oH He MPOU3HOCUT HU CJIOBA
YIpEKa WM OCYKICHUS B HX ajpec, 1a ¥ BOOOIIe He IIPOM3HOCUT HU CJIOBa 32 Bce BpeMs cyna. Ho mpencrasimue mpen
HHMM CaMHM BCTAlOT CIIpaBa WM CJieBa OT AcllaHa B 3aBUCHMOCTH OT COOCTBEHHOTO BHYTPEHHEI'0 COCTOSIHUS: «And when
some looked, the expression of their faces changed terribly - it was fear and hatred <...>. And all the creatures who
looked at Aslan in that way swerved to their right, his lefi, and disappeared into his huge black shadow, which <...>
streamed away to the left of the doorway. The children never saw them again. But the others looked in the face of Aslan
and loved him, though some of them were very frightened at the same time. And all these came in at the Door, in on
Aslan's righty [14, p. 751]. / «Y HEKOTOPBIX JIHIA MEHSINCH MOPa3UTENbHO: X MCKaKalld CTpaX M HEHABUCTh, HO —
JIMIIb Ha JOJI0 CeKyHAbl. <...>. M Bce, KTO Tak IVIsiieNl Ha AcnaHa, IUTH HarpaBo (BJIEBO OT HEr0) M MCUe3aIH B €ro
OTPOMHO¥ YEpHOH TEHH — OHA, KaK BBl TIOMHHUTE, IIPOCTHpANach cieBa ot J(Bepu. bompie netn nx He Bumenn. [pyrue
e TIBIIeNH B JIMI0 AciaHy C JIFOOOBBIO, XOTSI MHOTHE IIPU 3TOM Y)KacHO Oosmch. M Bce oM mpoxoamnu B [IBeps,
cnpasa oT AcnaHa» [5, c. 816]. 3nech IBHO MPOCIEKUBAETCSI HAMEK Ha UAECI0, PACIPOCTPAHEHHYIO CPEIH OTLOB XpH-
cThaHCcKoi LlepkBu: B COOTBETCTBHH C Hell, He bor oTnpasiseT yenoBeka Ha BEYHYIO MYKY, HO caM OH oOpeKaeT cebs Ha
CTpazmanue, oTmanas oT TBopia mo cBoei Boe. OO 3TOM BrociencTBHH JIBIOHC yKe OTKPBITO CKaeT B KHHTe «Paz-
MBIIUTIEHUsI O TicanMax»: «Koeoa sice —pati” nonumarom ue kax edunenue ¢ bocom, —a0” — ne omeepacenue om Heeo,
eepa 6 OYOywyio Jcusnb — 310e cyegepuey [6, c. 45]. Tlo ero MbICIH, «IBEpH aJa 3arepThl H3HYTPH», H Pa3HUIA B BeU-
Ho# yuactu Jrozeit Ha Cyze OyJieT 3aBUCETh HE CTOJILKO OT joosiiero bora, Kotopelii He MoeT ObITh skecTOK K CBO-
UM CO3JIaHUSIM, CKOJIBKO OT TOTO, JKHBET JIM B MIX CEpJILie JIF0OOBh WM HEHABUCTh. IHBIMU CI0BaMU, Tiepel HAMH CBH/IC-
TENbCTBO «CO3HATEIHLHOTO, COBEPLICHHO HE(QOPMAaILHOTO, HETPAJANIIMOHHOTO UCIIONIB30Banus MUda (He GopMsl, a ero
myxa)» [7, ¢. 215], mpuoOpeTaromiero «xapakTep CaMOCTOSTEIFHOTO TIO3THYECKOTO MU(OTBOPUESCTBAY, IPHIEM ITa Xa-
PaKTepUCTHKA OTHOCHUTCS HE TOJIBKO K 3MH30/Y Cy/Ja, HO U K PUMepaM, paCCMOTPEHHBIM paHee.

CumBonmuHo, uyto ¢uHan «llocimenreld OWTBBI», MPH BCEM OOWIMH OMUCAHHBIX B HEH Y)KacoB, — PaJOCTEH:
3a rubenvio HapHum mpexHeit cnenyer poxnenue Hosoit Hapuuw, ounnieHHOH, mpeoOpax€HHOW M «BOCCTAHOB-
JICHHOHM B CBOCH M3Ha4YambHOU ciaBey» [9, c. 73], KoTopas oka3wsiBaeTCs «a deeper country, where every rock and
flower and blade of grass looked as if it meant more» [14, p. 760]. / «ropa3no BecoOMei: KaXKplii KAMEHbB, [IBETOK
WM KYCTUK TpaBbl Ka3ajiCsi Kak-TO 3HauuTenbHee» [5, ¢. 827]. B rma3ax aBTopa 3TO OKa3bIBAE€TCS Ba)KHEE BCEX
MPEIBIAYIINX CTPaJaHUA U CMEPTEeH M MOTOMY HCIOJTHEHO HEOOBIKHOBEHHOTO BENMYMS M JMKOBaHMA. Takas pac-
CTaHOBKA aKI[EHTOB aHAJIOTMYHA CojeprKaliencsl B Tekcrax [lucanus, T1e Ha NepBblil IIaH BBICTYIAET IPHIIECTBHIE
u TopkecTBo bora B Mupe, a He OeAcTBHUSA, €r0 NMpeABapsABIINE, HA YTO KPAaCHOPEYHBEE BCEro yKa3bIBaeT (huHAI
«OtkpoBenust CB. MoaHHa»: 3Ta KHHTA 3aBeplIaeTCs OTHIOJb HE HAJIrPOOHBIM IIa4eM — HANPOTHB, €¢ BEHYAET
TOP)KECTBEHHOE OITMCAaHNE «HOBOTO HeOa M HOBOHM 3eMIIM», TIE «cmepmu e OyOoem yce, HU NAAYd, HU 60N, HU
bone3nu yoice He byoemy, 3a KOTOPBIM CleNyeT JTukytomiee «Eu, epsaou, Iocnoou Hucycel» [12, c. 833-834, 838].
Tak n cozmarens cka3ok 0 HapHuM yctaMu 0HOTO M3 repoeB 3alpeliaeT JeTsIM U UX Jpy3bsiM oIlakuBaTh HapHuio
(«You need not mourn over Narnia, Lucy» [14, p. 759]. / «Tebe He ObL10 HYX A6l oruiakuBaTh HapHuuto, JIrocn»
[5, c. 826]) umenHo noTOMy, UTO «npedicHee npouinoy. Tenepb UM NMpeACTOUT BocxoxkaeHue B Hosyro Hapauro,
3aKOHBI KOTOPOH TaKOBBI, UTO B HeHl «...no good thing is destroyedy [14, p. 766] / «...HU4TO XOpoOIlIee HEe Mpora-
nmaer» [5, c. 833], 1 moToMy dyJiecHBIM 00pa3oM COXpaHseTcs Jydllee, 4TO KOTraa-mbo Obu1o He Tonbko B Ctapoit
Hapnaun, HO u Ha 3emute. Tak BO3HUKAET €NI¢ OJMH MHTEPTEKCTYalbHBIH MapKep, YKa3bIBalOIUN Ha TITyOUHHYIO
CBSI3b C COOTBETCTBYIOIIMMH CBSILICHHBIMH TEKCTaMH, Ha 3TOT pa3 HA YPOBHe HIeii.
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Wtak, 6ubneifcknii 3¢XaToNOTHYECKHA MU} BXOJHUT B YHCIO HanOOJIeE M3BECTHBIX, «OCEBBIX» MPELEACHTHBIX
TekcToB. MIMenHO oT Hero orrankuBaerca K. C. JIbrouc, pucyst Tpo3HyIO U BeIUUECTBEHHYIO KapTuny «Ilocnenueit
OWTBBD MEXIy ciIaMH 100pa M 371a U KOHIIA HCTOPHH. PaccMOTpeHHasl CKa3Ka-XpOHHKA M300MITyeT HHTEPTEKCTY-
ANBHBIMH BKJIIOYEHUSIMH, KOTOPbIE HPOSBIAIOTCS B Pa3HbIX (JOPMax M Ha pasHbIX YPOBHSX, ONPEAEIss KIIOYEBbIC
CMBICIIOBBIE IOMUHAHTHI JTHIONCOBCKOTO TEKCTA U MOBBIIIAS CTENCHB €T0 MPEIEACHTHON TNIOTHOCTH.
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BIBLICAL ESCHATOLOGICAL MYTH AS PRECEDENT TEXT IN FANTASTIC
TALE “THE LAST BATTLE” BY C. S. LEWIS (FROM CYCLE “THE CHRONICLES OF NARNIA”)

Rodina Mariya Vyacheslavovna
Tambov State University named after G. R. Derzhavin
marija.mariannal 987 @yandex.ru

The article is devoted to the study of biblical eschatological myth in the structure of the narration of the chronicles —Me Last Bat-
tle”, which is the final tale in the fantasy series —Fhe Chronicles of Narnia” by C. S. Lewis, and its influence on the formation
of the deep meaning of this tale. The author analyzes the phenomenon of precedent character in the fairytale, and also highlights
the intertextual connections markers that are present in Lewis‘s text in different forms and at different levels.

Key words and phrases: precedent text; precedent phenomena; precedent situation; invariant; constant intext; axial texts; biblical
eschatological myth; biblical motives and images.
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Cmamus packpvisaem na mamepuane NOIUMUYECKO20 UHMEPBbIO OCHOBHbIE MEHOCHYUU PeYe8o20 NOGEOeHUs KaHY-
nepa I'epmanuu Ancenvi Mepxens, onucvigaem OOMUHAHMHbIE CMpAmMeul U MAKMUKY, NO3GOJAI0WUE NOIUMUKY
yoeparcueams IuOUpylowue RO3UYUY 8 Cmpane, onpeoesisem apeymenmamugHsle MoOenu, A3blKkogble 0COOEeHHOCMU
U peuegvle Maprepwl, xapaxmepwie 011 UOUOCMUIISL NOTUMUKA.

Kiouesvie crosa u gpasvl: MOTUTUUECKUAN TUCKYPC; MOJIUTHUYCCKUN UIUOCTHIIB, CTPATETHMUA M TAKTHKHU; PCUCBBIC
MapKephl; apryMEHTAaTHBHBIC MOJICIIH.
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TlomuTHaeckast TUHTBUCTHKA SBJISICTCS OIHHUM U3 Hauboee MEPCHECKTUBHBIX HaHpaBJ’IeHI/Iﬁ B COBPEMCHHOM A3bI-
KO3HAaHWHU, TOCKOJIBKY HM3YUYCHHUC MEXAaHW3MOB BOBHeﬁCTBHH IMMOJIUTHYCCKOTO CJIOBA IMPEACTABIIACT 3HAYUTEIHHBIA
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